
CASE TRIMMER PILOT - RCBS CASE TRIMMER PILOT 458 CAL

Designed with a small taper to help guide the pilot into the case mouth. Sold
Seperately Rotary Case Trimmer Collets, Trim Pro Manual Case Trimmer and
Trim Pro-2 Power Case Trimmer.

Attributes

Name: RCBS CASE TRIMMER PILOT 458 CAL
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749000586
Mfr. No.: 9396
Caliber: 458 Caliber (.458)
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 076683093967

Item details

Made in USA
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CASE TRIMMER PILOT RCBS CASE TRIMMER PILOT
458 CAL Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den RCBS Case Trimmer Pilot 458 Cal entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um dir beim sicheren und effektiven Trimmen von Hülsen zu helfen. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig
durch, um eine sichere und ordnungsgemäße Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer wie vorgesehen und gemäß den bereitgestellten Anweisungen.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung ist, um Unfälle zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über Rückrufaktionen informiert, indem du die EUSicherheitsgatePlattform überprüfst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, bei der
Verwendung des Trimmers.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs von beweglichen Teilen fern.
Überschreite nicht die empfohlene Trimmkapazität des Piloten.
Stelle sicher, dass die Rotary Case Trimmer Collets kompatibel und vor der Verwendung sicher befestigt sind.
Verwende den Case Trimmer Pilot nur für den in diesem Leitfaden angegebenen Zweck.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien für das Trimmen.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und belüftet ist.

Installation:

Befestige den TrimmerPilot sicher am Rotary Case Trimmer Collet.
Überprüfe, ob der Pilot richtig mit der Hülsenmündung ausgerichtet ist.

Verwendung:

Setze die Hülse in den TrimmerPilot ein und stelle sicher, dass sie korrekt sitzt.
Betätige den Rotary Case Trimmer, um den Trimmvorgang zu starten.
Überwache das Trimmen genau, um ein Übertrimmen oder Beschädigen der Hülse zu vermeiden.
Entferne die Hülse nach Abschluss des Trimmens vorsichtig aus dem Pilot.

Nach der Verwendung:

Reinige den TrimmerPilot und den umliegenden Bereich nach der Benutzung.
Bewahre den TrimmerPilot an einem sicheren, trockenen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern
auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll. Überprüfe die lokalen Recyclingmöglichkeiten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder Bedenken zur Verwendung dieses Produkts wende dich bitte an deinen lokalen Händler oder
direkt an den Hersteller. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um Unterstützung zu erhalten.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und Zufriedenheit stehen für uns
an oberster Stelle.
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CASE TRIMMER PILOT RCBS CASE TRIMMER PILOT
458 CAL Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RCBS Case Trimmer Pilot 458 Cal. This product is designed to assist you in trimming
cases safely and effectively. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the
product.

General Safety Guidelines
Always use the product as intended and according to the instructions provided.
Ensure that the workspace is clean and free from clutter to prevent accidents.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when using
the trimmer.
Keep hands and other body parts clear of moving parts during operation.
Do not exceed the recommended trimming capacity of the pilot.
Ensure that the rotary case trimmer collets are compatible and securely attached before use.
Use the case trimmer pilot only for its intended purpose as specified in this guide.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials for trimming.
Ensure that the workspace is welllit and ventilated.

Installation:

Attach the trimmer pilot to the rotary case trimmer collet securely.
Verify that the pilot is properly aligned with the case mouth.

Usage:

Insert the case into the trimmer pilot and ensure it is seated correctly.
Engage the rotary case trimmer to begin the trimming process.
Monitor the trimming closely to avoid overtrimming or damaging the case.
Once trimming is complete, remove the case from the pilot carefully.

PostUse:

Clean the trimmer pilot and surrounding area after use.
Store the trimmer pilot in a safe, dry place out of reach of children.

Disposal Instructions
Dispose of the product and any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for local recycling options.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the use of this product, please contact your local distributor or the
manufacturer directly. Ensure you have the product details available for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
CASE TRIMMER PILOT RCBS CASE TRIMMER PILOT
458 CAL

Introducción
Gracias por elegir el RCBS Case Trimmer Pilot 458 Cal. Este producto está diseñado para ayudarte a recortar
vainas de manera segura y efectiva. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto según lo previsto y de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de desorden para prevenir accidentes.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar
el recortador.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante la operación.
No excedas la capacidad de recorte recomendada del piloto.
Asegúrate de que los collets del rotary case trimmer sean compatibles y estén firmemente sujetos antes de
usarlos.
Utiliza el case trimmer pilot solo para su propósito previsto, como se especifica en esta guía.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios para el recorte.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y ventilada.

Instalación:

Conecta el trimmer pilot al collet del rotary case trimmer de manera segura.
Verifica que el piloto esté alineado correctamente con la boca de la vaina.

Uso:

Inserta la vaina en el trimmer pilot y asegúrate de que esté colocada correctamente.
Activa el rotary case trimmer para comenzar el proceso de recorte.
Monitorea el recorte de cerca para evitar el exceso de recorte o dañar la vaina.
Una vez que el recorte esté completo, retira la vaina del piloto con cuidado.

Postuso:

Limpia el trimmer pilot y el área circundante después de usarlo.
Guarda el trimmer pilot en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto y cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación
de residuos.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta las opciones de reciclaje locales.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre el uso de este producto, por favor contacta a tu distribuidor local o al
fabricante directamente. Asegúrate de tener los detalles del producto disponibles para recibir asistencia.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE PILOTE DE
RACCORCISSEUR DE DOUILLE RCBS 458 CAL

Introduction
Merci d'avoir choisi le pilote de raccourcisseur de douille RCBS 458 Cal. Ce produit est conçu pour vous aider à
raccourcir les douilles de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir
l'utilisation correcte et sécurisée du produit.

Directives générales de sécurité
Utilisez toujours le produit comme prévu et conformément aux instructions fournies.
Assurezvous que l'espace de travail est propre et dégagé afin de prévenir les accidents.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation du trimmer.
Gardez vos mains et d'autres parties du corps éloignées des pièces mobiles pendant l'opération.
Ne dépassez pas la capacité de découpe recommandée du pilote.
Assurezvous que les collets de la tailleuse rotative sont compatibles et solidement fixés avant utilisation.
Utilisez le pilote de raccourcisseur de douille uniquement pour son usage prévu tel que spécifié dans ce
guide.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires pour le raccourcissement.
Assurezvous que l'espace de travail est bien éclairé et ventilé.

Installation :

Fixez le pilote de trimmer au collet de la tailleuse rotative de manière sécurisée.
Vérifiez que le pilote est correctement aligné avec l'ouverture de la douille.

Utilisation :

Insérez la douille dans le pilote de trimmer et assurezvous qu'elle est correctement positionnée.
Engagez la tailleuse rotative pour commencer le processus de découpe.
Surveillez attentivement le raccourcissement pour éviter un surraccourcissement ou d'endommager la
douille.
Une fois le raccourcissement terminé, retirez soigneusement la douille du pilote.

Après utilisation :

Nettoyez le pilote de trimmer et la zone environnante après utilisation.
Rangez le pilote de trimmer dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants.

Instructions d'élimination
Éliminez le produit et tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales en matière
d'élimination des déchets.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Vérifiez les options de recyclage locales.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez contacter votre distributeur local
ou le fabricant directement. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales
priorités.
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CASE TRIMMER PILOT RCBS CASE TRIMMER PILOT
458 CAL Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il RCBS Case Trimmer Pilot 458 Cal. Questo prodotto è progettato per assisterti nel taglio dei
bossoli in modo sicuro ed efficace. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il prodotto come previsto e secondo le istruzioni fornite.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ingombri per prevenire incidenti.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando utilizzi il trimmer.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dalle parti in movimento durante l'operazione.
Non superare la capacità di taglio raccomandata del pilota.
Assicurati che i collet di taglio rotativo siano compatibili e fissati saldamente prima dell'uso.
Utilizza il pilota del trimmer solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari per il taglio.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e ventilata.

Installazione:

Fissa il pilota del trimmer al collet del taglio rotativo in modo sicuro.
Verifica che il pilota sia allineato correttamente con l'apertura del bossolo.

Uso:

Inserisci il bossolo nel pilota del trimmer e assicurati che sia posizionato correttamente.
Attiva il trimmer rotativo per avviare il processo di taglio.
Monitora attentamente il taglio per evitare di tagliare eccessivamente o danneggiare il bossolo.
Una volta completato il taglio, rimuovi con cautela il bossolo dal pilota.

PostUso:

Pulisci il pilota del trimmer e l'area circostante dopo l'uso.
Conserva il pilota del trimmer in un luogo sicuro e asciutto, fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e qualsiasi materiale di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controlla le opzioni di riciclaggio locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di contattare il tuo
distributore locale o il produttore direttamente. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per ricevere
assistenza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.
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CASE TRIMMER PILOT RCBS CASE TRIMMER PILOT
458 CAL Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór przycinacza łusek RCBS Case Trimmer Pilot 458 Cal. Produkt ten został zaprojektowany, aby
pomóc w bezpiecznym i skutecznym przycinaniu łusek. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z dostarczonymi instrukcjami.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu, aby zapobiec wypadkom.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice podczas
korzystania z przycinacza.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od ruchomych części podczas pracy.
Nie przekraczaj zalecanej pojemności przycinania pilota.
Upewnij się, że kolby do obrotowego przycinacza łusek są kompatybilne i solidnie przymocowane przed
użyciem.
Używaj pilota przycinacza łusek tylko do jego zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały do przycinania.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wentylowane.

Instalacja:

Solidnie przymocuj pilot przycinacza do kolby obrotowego przycinacza łusek.
Zweryfikuj, że pilot jest prawidłowo wyrównany z wlotem łuski.

Użytkowanie:

Włóż łuskę do pilota przycinacza i upewnij się, że jest prawidłowo osadzona.
Uruchom obrotowy przycinacz łusek, aby rozpocząć proces przycinania.
Uważnie monitoruj proces przycinania, aby uniknąć nadmiernego przycinania lub uszkodzenia łuski.
Po zakończeniu przycinania ostrożnie usuń łuskę z pilota.

Po Użyciu:

Po użyciu oczyść pilota przycinacza i otaczający go obszar.
Przechowuj pilota przycinacza w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt oraz wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź lokalne opcje recyklingu.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania tego produktu, skontaktuj się z lokalnym
dystrybutorem lub producentem bezpośrednio. Upewnij się, że masz dostępne szczegóły produktu, aby uzyskać
pomoc.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze.
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CASE TRIMMER PILOT RCBS CASE TRIMMER PILOT
458 CAL Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RCBS Case Trimmer Pilot 458 Cal tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua
patruunoiden trimmaamisessa turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja oikean käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina sen tarkoituksen mukaisesti ja annettujen ohjeiden mukaan.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja esteetön onnettomuuksien estämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuote mahdollisten vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotevetoomuksista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät
trimmaajaa.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista käytön aikana.
Älä ylitä suositeltua trimmauskapasiteettia pilotille.
Varmista, että rotary case trimmer colletit ovat yhteensopivia ja kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä case trimmer pilotia vain sen tarkoitukseen, kuten tässä oppaassa on määritelty.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit trimmaamista varten.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja tuuletettu.

Asennus:

Kiinnitä trimmer pilot rotary case trimmer colletiin tiukasti.
Varmista, että pilot on oikein kohdistettu patruunan suuhun.

Käyttö:

Aseta patruuna trimmer pilotin sisään ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Käynnistä rotary case trimmer aloittaaksesi trimmausprosessin.
Seuraa trimmausta tarkasti välttääksesi liiallista trimmausta tai patruunan vahingoittumista.
Kun trimmaus on valmis, poista patruuna pilotista varovasti.

Käytön jälkeen:

Puhdista trimmer pilot ja ympäröivä alue käytön jälkeen.
Säilytä trimmer pilot turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja kaikki pakkausmateriaalit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikalliset kierrätysmahdollisuudet.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai
valmistajaan suoraan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot saatavilla avustusta varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
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CASE TRIMMER PILOT RCBS CASE TRIMMER PILOT
458 CAL Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt RCBS Case Trimmer Pilot 458 Cal. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att trimma hylsor
på ett säkert och effektivt sätt. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och
korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten som avsett och enligt de angivna instruktionerna.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp för att förhindra olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du använder
trimmern.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från rörliga delar under drift.
Överskrid inte den rekommenderade trimkapaciteten för piloten.
Se till att de roterande hylssvarvskolletterna är kompatibla och ordentligt fästa innan användning.
Använd hylsotrimmerpiloten endast för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material för trimning.
Se till att arbetsytan är väl upplyst och ventilerad.

Installation:

Fäst trimmerpiloten på den roterande hylssvarvskolletten på ett säkert sätt.
Verifiera att piloten är korrekt inriktad med hylsans mun.

Användning:

Sätt in hylsan i trimmerpiloten och se till att den sitter korrekt.
Aktivera den roterande hylssvarven för att påbörja trimningsprocessen.
Övervaka trimningen noggrant för att undvika övertrimning eller skador på hylsan.
När trimningen är klar, ta bort hylsan från piloten försiktigt.

Efter användning:

Rengör trimmerpiloten och området runt den efter användning.
Förvara trimmerpiloten på en säker, torr plats utom räckhåll för barn.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten och eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsalternativ.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen kontakta din lokala
distributör eller tillverkaren direkt. Se till att du har produktinformation tillgänglig för hjälp.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.
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CASE TRIMMER PILOT RCBS CASE TRIMMER PILOT
458 CAL Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RCBS Case Trimmer Pilot 458 Cal. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl
bezpečně a efektivně zkracovat nábojnice. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste
zajistili bezpečné a správné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt tak, jak je zamýšleno, a v souladu s poskytnutými pokyny.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez nepořádku, aby se předešlo nehodám.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Zůstaňte informováni o stažení produktů kontrolou platformy Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání
trimeru.
Udržujte ruce a další části těla mimo pohyblivé části během provozu.
Nepřekračujte doporučenou kapacitu zkracování pilota.
Ujistěte se, že rotační upínací hlavy trimeru nábojnic jsou kompatibilní a bezpečně připevněné před použitím.
Používejte trimer pilot pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto průvodci.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály pro zkracování.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a větraný.

Instalace:

Bezpečně připevněte trimer pilot k rotační upínací hlavě trimeru nábojnic.
Ověřte, že je pilot správně zarovnán s ústím nábojnice.

Použití:

Vložte nábojnici do trimer pilota a ujistěte se, že je správně usazena.
Aktivujte rotační trimer nábojnic, abyste zahájili proces zkracování.
Pečlivě sledujte zkracování, abyste se vyhnuli přílišnému zkracování nebo poškození nábojnice.
Po dokončení zkracování opatrně vyjměte nábojnici z pilota.

Po použití:

Po použití vyčistěte trimer pilot a okolní prostor.
Uložte trimer pilot na bezpečné, suché místo mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt a jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte místní možnosti recyklace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání tohoto produktu se prosím obraťte na svého místního
distributora nebo výrobce přímo. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami.


